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Ampliare la gamma: 
SBF-VISA Group e i roller coaster

20 ANNI DI ROTAIE

Il gruppo SBF-VISA opera da sempre su più 
fronti, avendo cura di proporre attrazioni di vario 
genere e adatte a ogni tipo di pubblico. E il vasto 
programma che può vantare il gruppo include 
anche quell’icona del mondo delle giostre che 
sono i roller coaster, alla cui costruzione il grup-
po ha iniziato a dedicarsi già 20 anni fa. 

In 20 anni di esperienza ovviamente si va 
ben oltre la costruzione di un semplice otto-
volante e il gruppo ha sviluppato una gamma 
completa di attrazioni su rotaie che copre ogni 
necessità: si va infatti dai tradizionali family co-
aster tipo il classico Brucomela, agli ottovolanti 
di dimensioni importanti e completi di loop per i 
parchi più grandi, ai modelli più compatti, con un 
ingombro alla base di 8x16m, per parchi e luo-
ghi di intrattenimento di dimensioni più ridotte.

Un altro ambito è poi la capacità di realiz-
zare coaster tematizzati e personalizzabili in 
base alle esigenze del cliente. Come abbiamo 
sottolineato spesso su queste pagine, la tema-
tizzazione è un elemento chiave dell’esperienza 
vissuta dai visitatori di un parco e dai passeg-
geri di una giostra, e può costituire il crinale di 
distinzione tra una giostra insignificante e una di 
successo. Proprio per questo SBF-VISA Group 
ha prestato attenzione a tutte le possibilità of-
ferte dall’uso della tematizzazione sulle proprie 
attrazioni. L’esempio più evidente è quello del-
le vetture, che in base alle richieste sono sta-
te realizzate in forma di squalo, di vagone con 
locomotiva, di drago, di macchine da corsa, di 
camioncini, e così via.

Il punto forte delle montagne russe resta 
però il percorso e anche qui SBF-VISA Group 
ha introdotto delle nuove soluzioni, proponen-
do già in passato l’abbinamento torre/coaster 
con la realizzazione del Tower Coaster, segui-
to da coaster che si intersecano con un flume 
ride. Oggi è la volta di un percorso ad hoc per 
centri commerciali, studiato per permettere l’in-
serimento all’interno del percorso stesso del 
coaster di altre attrazioni con libero passaggio 
delle persone. Questo consentirà sia di sfrut-
tare meglio lo spazio disponibile, sia di creare 
un ambiente più attrattivo, dove ad esempio i 
passeggeri seduti in una torre si vedranno pas-
sare davanti quelli seduti nella vettura dell’otto-
volante.

E le novità firmate SBF-VISA non finisco-
no mai: tra le ultime realizzazioni vogliamo ri-
cordare un roller coaster compatto con curve 
paraboliche e doppio movimento (che permette 
alle vetture di andare sia avanti che indietro) e 
uno con vetture girevoli installato all’interno di 
un centro commerciale.q

The SBF-VISA Group has al-
ways operated on several 
fronts, making sure it offers 

various kinds of attractions suitable for 
all types of public. The group’s vast 
range also includes the icon of rides: 
roller coasters, which the group started 
working with 20 years ago. 

In 20 years of experience, obvi-
ously, the group has moved from the 
construction of simple roller coasters 
to the development of a complete range 
of attractions on tracks to cover all re-
quirements: from the traditional family 
coasters such as the Brucomela cater-
pillar train, to large looping coasters for 
bigger parks, and more compact mod-
els, measuring 8x16m on the ground, 
for smaller parks and entertainment 
centres.

Another sector then involves the de-
velopment of themed coasters, custom-
isable based on client requirements. As 
we have often pointed out in this maga-

zine, theming is a key element in the 
experience for the visitors to a park and 
the riders, and can make the difference 
between an insignificant ride and a suc-
cessful one. For this reason, the SBF-
VISA Group has devoted a great deal of 
attention to all the possibilities offered 
using themes on its attractions. The 
most typical example is the cars, which 
based on requests, have been developed 
in the shape of sharks, wagons, dragons, 
race cars, trucks, and so on.

The strength the roller coasters 
however still lies in the track, and in 
this regard the SBF-VISA Group has 
introduced new solutions, proposing 
the tower/coaster combination with the 
development of the Tower Coaster, fol-
lowed by coasters intersecting with a 
flume ride. Now comes a track designed 
for shopping centres, conceived to al-
low other attractions to be fitted into the 
coaster circuit, whith customers moving 
freely from one attraction to another. 

This will allow better use 
of the space available, and 
will also create a more 
attractive environment, 
where, for example, the 
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passengers seated on a free fell tower can see those seated 
on the roller coaster cars.

The new releases from SBF-VISA don’t end here: the 
latest creations in fact include a compact coaster with para-
bolic turns and double movement (that allows the cars to go 
both forwards and backwards), and one with rotating cars 
installed inside a shopping centre. n

SBF-VISA have been manufacturing roller 
coaster for 20 years. Their range includes 
models of any kind for permanent parks, 
FECs and travelling showmen, themed 
according to customer’s requirements.

Sono 20 anni che alla SBF-VISA si 
realizzano coaster e se ne fanno di tutti i 
tipi (per parchi fissi, viaggianti e Fec), con 
tematizzazioni che seguono le richieste 
della clientela.

Tower Coaster (above) and The 
Dangle suspended coaster (on the 
left) are two of the largest and most 
exciting coasters produced 
by SBF-VISA.

Il Tower Coaster (sopra) e il Dangle 
Coaster con vetture suspended 
sono tra i modelliu più grandi ed 
emozionanti di ottovolanti prodotti 
da SBF-VISA.
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